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PIECES DE RECHANGE 
SPARE PARTS 10% -12'" = 1016 

seconde habituelle — small second 

SUPERAUTOMATIC 

par 10 par 10 

© 160 Pierres, sauf Nos. 114, 115, 116 
1 Ressort de barillet “ Jewels, without Nos. 114,115,116 8. — 

Mainspring 5 ; 13.— 400 Pont de remontoir avec pierres & vis 
2 Bride glissante Winding bridge with jewels & screws 34.— 

Sliding bridle . : , 2. a 

402 Plaquette de remontoir avec vis 
4 Batis 21 Winding bridge plate with screws . 3. = 

Barre ' . . , . 404 Roue de remontoir No. 1 
Winding wheel No. 1 13. = 

= 5 Arbre de barillet 406 Roue de remontoir No. 2 
A Barrel arbor , . 8. — Winding wheel No. 2 ; ; ; 10. — 

Mi Rochat. de bariliet 407 Masse roue de remontoir avec ressort 
\ T 6 N CC bariltet avec Vis 8 Winding wheel click with spring 12. = 

408 Pignon remontoir mixte 
Rochet d Intermediate pinion . ; ; i 6. — 

10 ochet de pouronno 8 409 Ressort pignon remontoir mixte & vis 
Crown whee =. Intermediate pinion spring & screw 2. = 

-—-@ Y 11 Noyau de couronne avec vis 
à, Crown wheel roller with screws 6. = 
7” 15 Masse avec ressort et vis 

3 x Sick with spring and screw 5. = 412 Marteau poids avec axe 
lam | 18 Igo de Bln # 2 Welght hammer with staff 26.— 

> . 19 Pignon de remontoir 
Winding pinion v è 5. 

20 Pignon coulant 

R her Wheel eer Lal es GS. 413 Couvre masse avec vis 
21 vo : has 4 Click cover plate with screws As — 

R st em W 52 ' Lad e 414 Renvoi de centre 
24 Mn 9 minuterie 6 Center setting wheel 5. — 

nute wheel . ; ; + ; a — &— 416 Masse de centre avec ressort 
25 Rous à canon“ 21e p Genter click wih spring . 12.— 

tip otence avec vis 
1 == Hour wheel* . ; 3. — I Ï Bumper with screws 16. = | 29 Tirette avec vis 

Setting lever with screw 5. — ¥ 

— ap 30 Basculo 3 i 420 Pont de centre avec bouchon et vis 
31  Rassort de basis ; ; ; oN di Center bridge with bearing & screw 15. = 

| Yoke spring . ‘ : ; fom 
~~ 32 Ressort de bascule suppl. avec vis 22 i 

a Suppl. yoke spring with screw, | 2.— Ts di di evo wi e 9. - + 

34 Pont de mécanisme avec vis 24 
Mecanism bridge with screws Be mn i VO 4 ja ven vis 9 

| 60 Grande moyenne avec chaussée * [| * 450 vis ge née auto asso, 2 t 1 
i= Cc Center wheel with canon pinion* 26.— SrOWS ot AU OSB: compl. assoni, pipes 

i H 61 haussée * 
a Canon pinlon* . - ” 9. — —{\) 920 Ai * guilles, H et M 

! <a} * = 
ge @ 64 Roue de petite moyenne * Hands, Head M 10. 

i * PE Third wheel? + + + + i 11.— 0 | 921 Aiguilles radium, H et Me 20.— 
> «0 ands, luminous, H and M* . 

® 66 Roue de secondo» 11 ° 922 Aiguille de seconde * 
() i ourth whee : : : pe Second hand* , 6. — 

% A 

ef 80 Roue d'échappement 
4 Escape wheel . è = 14. = 

88 Ancre complet 
Pallet with fork : ; ; . 34. = 

‘ 90 Tige d’ancre 
Pallet staff : . è . 4, = 

100 Balancier complet x ; ; + HA 
Balance wheel, complete i ‘ 64. — Toutes les pièces qui ne sont pas munies de * pourront aussi être 

102 Balancler, axe et plateau utilisées pour calibre 1017. 
Balance wheel, staff and roller . 38.— — 

104 Spiral NIVAROX, complet All parts not provided with the * can also be used for caliper 1017, 
A NIVAROX hairspring, complete + 28.— 

106 xe de balancler 

108 Pe as 6. — Todas las piezas cuyos numeros no llevan * pueden utilizarse tam- 

Roller with jewel impulse pin ‘ 9. = bién para calibre 1017. 
OO 110 Raquette ttes 

Regulator . . ; . 8. = 
@® = 112 Paro-choc platine avec vis ‘ Todas as peças que näo estäo munidas de * poderäo tambem ser 
© 113 Mae as ro, lower, with screw 32.— utilizadas para calibre 1017, 

Shock-absorber, upper . > 32. w= 
© 114 Plerre pare-choc platine et pont = > è À 

Shock-absorber jewel, low. & upper 17. = Alla delar som ej äro fôrsedda med * kunna ocksà brukas fôr 
° 115 Pierre ctr. piv. pare-choc platine kal, 1017, 

Shock-absorber endstone, lower . 6. = 
116 Pierre contre pivot pare-choc pont 

ock-absorber endstone, upper . 6.— i + i 5 ù 121 Ressorts pare-choc platine et pont Alle nicht mit dem pons auch für Kal, 1017 

Shock-absorber springs, low. &upper LE verwendet werden. 
nN 123 Clavette de fixation pare-choc 

» Shock-absorber fastening pin. . 1,— 
1. + 150 Vis, assortiment de 

Screws, complete assortment è Us  


